A’ chàirdean chòir,

Tha e na thoileachas mòr dhomh a bhith an sàs anns a’ cho-labhairt seo, agus bu mhath leam fàilte chridheil a chur oirbh chun a phrògram de thachartasan an-diugh – tha fhios agam gum bi na seiseanan inntinneach agus feumail.

Chaidh iarraidh ormsa òraid bheag a thoirt dhuibh an-diugh air Gàidhlig. Dè tha i a’ ciallachadh dhomh gu pearsanta, agus cuideachd dè tha i a’ ciallachadh dhomh nam obair phroifeasanta.  

Chan eil mi air òraid a dhèanamh riamh chun an latha an-diugh ’s mar sin gabhaidh sibh mo leisgeul ma thèid mi ceàrr!

Airson toiseach tòiseachaidh, bu mhath leam sgeulachd ghoirid innse dhuibh.  Tha mi air grunnd chuirmean a dhèanamh a-nist ann an Èirinn, agus tha e an-còmhnaidh a’ còrdadh rium a dhol gu àite mar sin, far a bheil cànan agus cultar a tha cho coltach ris na th’ againn ann an Alba, fhathast làidir.  Air aon de na cuairtean a bh’ againn, ceithir neo còig bliadhna air ais, bha cuirm a’ dol ann am baile beag air a bheil An Spídeal faisg air Gailleamh, anns a’ Ghealtacht.  Air an oidhche a bha seo, thàinig sluagh mòr chun a’ chuirm – deichnear ma ’s math mo chuimhne – agus  bha deagh oidhche againn.  An dèidh a’ chuirm, chaidh sinn dhan bhàr agus bha sinn a’ bruidhinn ri muinntir an àite – agus bha Gaeilge aig a mhòir chuid dhiubh.  

Thòisich mi a’ bruidhinn ri seann bhodach a bha na shuidhe ann an oisean a’ bhàr, agus às dèidh greiseag a’ bruidhinn ri chèile (agus an còmhradh a bha eadarainn ann an Gàidhlig agus Gàidhlig na h-Èireann) bha againn ri tionndadh gu Beurla.  Bha e ag innse dhomh nach cuala e rìamh duine sam bith a’ seinn ann an Gàidhlig Albannach neo boireannaich a’ seinn air a’ phìob, agus nach robh fhios aige gu robh Gàidhlig fhathast beò anns an dùthaich againn.  Dh’ innis mi dha gu robh a’ chànan fhathast làidir, agus gu dearbh, bha i a’ fàs, coltach ris a’ chultar – ceòl, danns’ agus seinn.  Co-dhiù, bha còmhradh beag laghach againn, leis an ùidh a bh’ aige ann an Gàidhlig agus an ùidh a bh’ agamsa ann an ceòl agus seinn Èireannach.  An dèidh còig mionaidean de chòmhradh, agus nuair a bha sinn nar deagh charaidean, thionndaidh e agus thuirt e rium ann an guth gu math iosal – ‘you know, that’s just amazing that the Scottish Gaelic culture is making such a comeback.  But, tell me honestly…what on earth do the Protestants think about it?!’.  

Neisd, bha agam ri mìneachadh a thoirt dha, gu robh mise nam Phròstanach, agus gu robh Gàidhlig san teaghlach againn, gu robh ceòl againn cuideachd…agus abair gun do chuir seo iongnadh mòr air.  Ach bha e cho toilichte faighinn a-mach gu robh coimhearsnachd Gàidhealach eile ann le cultar cho beòthail agus cho làidir air taobh a-muigh Conemara ach cha mhàin sin, ach air taobh a-muigh Èireann.  

’S e sin an ìomhaigh a bh’ aige air Gàidhlig na h-Alba, agus na Gàidheil ann an Alba, agus ’s e Èirinn an dùthaich as fhaisg’ oirnn a thaobh cànan agus cultar.  A dh’ aindeoin cho faisg ’s a tha sinn mar choimhearsnachd – tha eadar-dhealachaidhean ann eadarainn.  Agus mar iomadh cultar air feadh an t-saoghail, chan eil na stereotypes ceart an-còmhnaidh.  Aig deireadh an latha ge-tà, bha meas mòr aig an duine a bha sin air a chànan agus an cultar againne.  Agus feumaidh mi ràdh, chan eil e gu diofar gu dè an t-àite dhan tèid sinn a dh’ obair, bidh sinn a’ faighinn fàilte bhlàth, chridheil bhon luchd-èisteachd – agus tha mi den bharail gu bheil a’ Ghàidhlig na pàirt mhòr dhen adhbhar.

Tha mi airson innse dhuibh an-diugh beagan mu dheidhinn an dòigh anns a bheil daoine a’ gabhail ris na tha sinne a’ dèanamh fhad ’s a tha sinn air cuairt.  

Thòisich mi a dhol a-mach mar neach-ciùil proifeasanta nuair a bha mi mu fhichead bliadhna dh’ aois.  Cha robh dùil agam riamh ceòl a dhèanamh mar obair làn-ùine, ach sin mar a thachair.  Fhuair mi taic an toiseach bho dhaoine mar Art MacCarmaig agus a bhuidheann Macmeanmna, agus thòisich mi fhèin agus mo chàirdean air an rathad an uairsin.  Bha sinn gu math fortanach agus ann an ùine ghoirid, taobh a-staigh bliadhna chanain, bha sinn a’ faighinn fiathachaidhean gu cuirmean air feadh an t-saoghail agus cothroman gus prògraman Tbh is rèidio a dhèanamh – agus tha mise cinnteach gun do thog daoine ùidh anns an t-seinn agam air sàilleabh gur anns a’ Ghàidhlig a bha i.  Ach, às dèidh dìreach aon chlàr a dhèanamh, leis an do shoirbhich sinn gu ìre, dh’ iarr iomadh daoine orm seinn anns a’ Bheurla – thuirt iad uile aig an àm gun dèanadh e barrachd feum dhomh an àite a bhith seinn ann an cànan nach robh ach aig beagan is aon duine sa cheud dhan t-sluagh ann an Alba.  

An rud as inntinniche dhomhsa, a’ toirt sùil air ais air an àm sin, ’s e nach do rinn mi thuige sin beachdachadh domhainn idir air an seòrsa seinn a bha mi a’ dèanamh – Gàidhlig neo Beurla, neo cànan sam bith eile – ach air sàilleabh an seòrsa cuideam a thàinig orm aig an àm sin, ’s ann an uairsin a rinn mi suas m’ inntinn cumail ris a’ Ghàidhlig fhèin.  ’S mi tha rag.

A-rithist – bha sinn gu math fortanach agus thog duine neo dhà ann an saoghal rèidio nàiseanta is Tbh ùidh anns a’ cheòl againn agus fhuair sinn grunnd chothroman a bhith sàs ann am prògraman leithid Jools Holland, Mark Radcliffe, Andrew Marr agus Aled Jones.  Chanain gun d’ rinn a’ Ghàidhlig feum dhomh – bha e na adhbhar deasbaid agus tha mi a’ smaoineachadh gun do chòrd ar ceòl riutha air sgàth ’s gu robh e na rud àraid dhaibh – rudeigin a bha a’ seasamh a-mach, rudeigin a bha a-mach as an àbhaist.  Ach cha b’ e sin an t-adhbhar a bha mi a’ seinn anns a’ Ghàidhlig – ach ’s e sin a thàinig a-mach às na bha sinn a’ dèanamh.

Mar a lean sinn oirnn, a’ dèanamh na ceudan de chuirmean, agus ceudan agallamhan, ’s a bruidhinn air Gàidhlig ann am bailtean cho fad’ air falbh ri San Fransisco, Barcelona, Paris neo Lunnain, bhuail e orm cho cudromach, cho luachmhor agus cho prìseil ’sa tha an cànan againn.  Le bhith bruidhinn air a’ chànan cho tric, thuig mi cuideachd dè cho coimheach sa bha i do dhaoine cuideachd – fiù ’s anns an Rìoghachd againn fhèin.  Rinn sinn aon chuirm ann an ceann a tuath Shasainn, agus às dèidh làimh thàinig boireannach thugam, agus bha i gu math laghach is thuirt i (anns a’ Bheurla) gun do chòrd a’ chuirm rithe gu mòr ach gu robh feum agam seinn beagan nas slaodaiche air sgàth ’s gu robh a’ Bheurla agam doirbh a thuigsinn.

Rinn sinn aon chuairt de chuirmean a bha uabhasach math – tha cuimhn’ am gun d’ thàinig sluagh a-mach chun na cuirmean; chòrd na h-àiteachan rinn gu mòr; agus na daoine air an do thachair sinn air ar turas.  Ach bha aon rud sònraichte a’ tachairt a h-uile h-oidhche aig na cuirmean a bha a’ cur iongnadh orm.  Bhiodh duine neo dithis aig an robh Gàidhlig gu ìre air choireigin a’ tighinn thugam agus a’ bruidhinn rium a h-uile oidhche!  
A h-uile oidhche!  Agus bha sinn anns Na Staitean Aonaichte aig an àm.  
Air a’ chiad latha dhen chuairt sin, rinn sinn cuirm ann an New York agus bha boireannach Afragan-Aimeireaganach agus a nighinn a’ suidhe air mo bheulaibh nuair a bha sinn a’ cluich air an àrd-ùrlar agus sheinn iad a h-uile òran còmhla rium.  ’S ann às a Bhronx a bha iad, gun ceangal sam bith ri Alba, Gàidhlig neo ceòl traidiseanta. Bha mi a’ bruidhinn riutha às dèidh a’ chuirm (anns a’ Ghàidhlig), agus dh’ fhaighneachd mi dhaibh, ‘Carson a thog sibh ùidh ann an Gàidhlig gu h-àraid?’  Thuirt iad rium gun cuala iad rudeigin mu dheidhinn a chànain air an rèidio aon latha, agus gun do ghlac sin an aire aca.  Thòisich iad ag ionnsachadh Gàidhlig bhon uairsin.  Thuirt iad gu robh e a’ còrdadh riutha cho mòr, agus lean iad orra le bhith ’g ionnsachadh mu dheidhinn nan òrain agus am beartas cultar a th’ againne ann an Alba.  ‘Ciamar a tha sibh ag ionnsachadh?’ dh’ fhaighneachd mi, ‘am bi sibh a’ dol gu clasaichean?’.  ‘Cha bhi, ars’ am boireannach, ‘tha sinn ag ionnsachadh aig an taigh le tèipeachan agus CDs.  And, in fact, you’re the first live person I have spoken to.’

Bha sin a’ toirt orm smaoineachadh mu dheidhinn an ìomhaigh a tha aig Gàidhlig thall thairis, agus gu dearbh fhèin, tha sinne air fhaicinn dè cho làidir ’sa tha ìomhaigh na Gàidhlig ann an cuid de dh’ àiteachan, agus a bharrachd air a sin, an àireamh de dhaoine – a tha a’ fuireach fad air falbh bhon dùthaich againn fhèin – a tha fada air taobh gum bi taic agus cothroman ùra ann dhan Ghàidhlig anns an linn seo.

Ach tha taobh eile ann cuideachd.  Feumaidh sinne strì an còmhnaidh an aghaidh beachdan làidir a tha ri fhaighinn aig na h-ìrean às àirde ann an rèidio is Tbh anns an Rìoghachd seo.  Mar eisimpleir, tha fhios agam gu bheil feadhainn de na DJs mòra measail air a cheòl againn, agus tha iad airson a chluich – ach chan eil cead aca sin a dhèanamh a thaobh poileasaidhean neo-fhoirmeil a tha a’ cur bacadh orra ceòl a chluich nach eil anns a’ Bheurla agus nach eil ‘mainstream’.  Chan chanadh mòran gu bheil seo a’ dol air adhart, ach tha e a’ dol air adhart.  Mar is trice, tha sinn a’ faicinn na faireachdainn às làidire an aghaidh na Gàidhlig anns an Rìoghachd againn fhèin.  Air Tìr-Mòr na Roinn-Eòrpa mar eisimpleir, tha e cumanta gu leòr dhuinn cuirmean a dhèanamh ann an taighean-dealbh mar am Mozart Concert Hall ann an Vienna – agus bidh an t-àite làn, le uaireannan suas ri mìle duine ag èisteachd.  Tha muinntir na Roinn-Eòrpa nas cleachdte a bhith cluinntinn iomadh cànain, agus mar sin chan eil a’ Ghàidhlig gar cumail air ais idir.  Chanain gu bheil a mhòr chuid de dhaoine den bheachd gur i Gàidhlig cànan aig a bheil luach agus a tha airidh air àrd-ùrlar.  Da-rìreabh, tha Gàidhlig a’ fosgladh dhorsan dhuinn.

Tha fèin-aithne neo identity a-measg nam bun-bheachdan as cumanta an-diugh.  Agus tha ìomhaigh nan Gàidheal air atharrachadh, chanain, gu mòr anns na leth-cheud bliadhna a dh’ fhalbh.  Tha sinn air tòrr a chall – seann chleachdaidhean, sgeulachdan, òrain, beul-aithris, dualchainnt …ach tha sinn air tòrr a’ bhuannachadh cuideachd:  àireamh luchd-labhairt na Gàidhlig an impis stad a thuiteam; cothroman do dh’ inbhich agus clann òga Gàidhlig ionnsachadh; prògraman Tbh agus rèidio ’s a Ghàidhlig; iomairtean agus buidhnean mar Iomairt Chaluim Chille a’ neartachadh  cheangalan eadar Gàidhealtachd na h-Alba agus Èirinn: Tobar an Dualchais; agus Bòrd na Gàidhlig – buidhnean a tha a’ dèanamh obair chudromach, chiallach dhan Ghàidhlig.  
A-nis, leis gum bheil mi nam mhàthair, tha mi air a bhith smaoineachadh air an dòigh as fhèarr Gàidhlig ionnsachadh dhan nighean agam.  Tha mi air a bhith a’ bruidhinn ri daoine eile mun chuspair seo agus tha iad uile den bheachd gum feumte a bhith ’g ionnsachadh Gàidhlig do chlann aig ìre Sgoil-Araich.  Agus bhithinn an dòchas barrachd taic-airgid fhaicinn a dol a-staigh dhan na sgoiltean-àraich anns na bliadhnaichean a tha romhainn.

Chan eil cuimhn’ agam nam òige smaoineachadh air dè an seòrsa  ìomhaigh a bh’ aig Gàidhlig.   Ach a-nis, tha mi a’ faicinn mar a shoirbhich le iomairtean mar na Bun-sgoiltean Ghàidhlig ann an Ghlaschu agus ann an Inbhir Nis … tha mi a’ faicinn inbhich òga a’ fàgail ionadan mar Sabhal Mòr Ostaig, le ceumannan ann an cuspairean troimh mheadhan na Gàidhlig, agus buidhnean mar Fèisean nan Gàidheal a’ toirt cothroman mìorbhaileach do chloinn air feadh na dùthcha.  Chan eil mi ag ràdh nach eil dad eile againn ri dhèanamh – ach aig a cheart àm, feumaidh sinn a bhith mothachail air an adhartas a tha daoine air a dhèanamh gu ruige seo, tòrr dhiubh gun phàigheadh agus gun aithneachadh.

Tha mise agus an duine agam, còmhla ri ar càirdean, air a bhith ‘air an rathad’ mar gum biodh, airson faisg air còig bliadhna a-nis làn-ùine.  Tha sinn air mìltean mòra a dhèanamh, a’ siubhal air feadh nan Stàitean Aonaichte agus air feadh na Roinn-Eòrpa. Tha an sean-fhacal glè cheart:

Am fear is fhaide chaidh bho ’n bhaile

Chual’ e ’n ceòl bu mhìlse leis nuair thill e dhachaidh
Tha mi taingeil gu bheil cothrom agam a dhol air chèilidh air daoine aig a bheil ùidh mhòr anns na h-òrain agus an cultar beartach a th’ againn ann an Uibhist.   Daoine aig a bheil eòlas air leth agus a tha cho toilichte cuideigin fhaicinn aig a bheil ùidh anns na h-òrain.  Tha am meas a th’ aca air na h-òrain seo air mi-fhèin a ghluasad gu eachdraidh nan òrain a rannsachadh nas doimhne.

An dèidh mìosan mòra a’ siubhal, tha sinn air tighinn tarsainn air iomadh cultar eile – gu h-àraid ann an coimhearsnachdan anns a bheil mìon-chanain a tha ann an staing, agus coltach rinn fhèin, far am bheilear a’ strì airson an cànan neo an cultar aca a shàbhaileadh.  Tha mi a’ tuigsinn a-nis cho cudromach ’s a tha an cànan againn an seo ann an Alba agus gu dearbh fhèin, gu bheil e na uallach oirnn uile Gàidhlig a phutadh agus a’ togail aig a h-uile chothrom a gheibh sinn.

Mo thaing dhuibh uile airson èisteachd agus tha mi’n dòchas gun còrd an latha ribh.
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